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Specifikáció

IAA projekt továbbfejlesztési feladatok

Ez a dokumentum az IAA projektben jelen pályázat keretében elvégzendő fejlesztési munkálatokat részletezi.
Idegen nyelvű szöveges tartalmakkal kapcsolatos feladatok
Tárolt szövegek megjelenítésének egységesítése
Az IAA rendszer több mezőjében tárolásra és megjelenítésre kerülnek olyan idegen nyelvi anyagok, amelyek nem feltétlenül csak a latin ABC betűivel kerülnek rögzítésre. Ilyen nyelvek lehetnek a görög és a héber.

A rendszer ezen tartalmakat egy WYSIWYG szerkesztő segítségével teszi bevihetővé és módosíthatóvá a végfelhasználó számára. Az egyes nyelvekhez kitüntetett betűtípusok lettek meghatározva. 

Sajnos az eszköz korlátozásai miatt azonban lehetőség van a a szerkesztő által fel nem kínált betűtípusok segítségével is idegen nyelvi tartalmat bevinni. Ez például úgy állhat elő, ha a felhasználó egy külső szövegszerkesztő, mint például a Microsoft Word segítségével viszi be a szöveget, majd ezt az operációs rendszer vágólapján keresztül másolja be a kezelői felületre. Ilyenkor az a nem szerkesztett módban vagy más számítógépen és operációs rendszeren már nem jelenik meg megfelelően.

Ugyancsak ez eredményezheti azt is, hogy az egyes szövegek méretei eltérhetnek egymástól.

A problémával kapcsolatban az alábbi alfeladatok megoldására van szükség:
· A meglévő adatbázisban tárolt szövegek esetében fel kell ismerni azon eseteket, amelyek nem az előre definiált betűtípussal tárolják az idegen nyelvű tartalmakat, és javítani kell a betűtípust hivatkozást hogy az a rendszerben meghatározott egységes formátumot használja.
· A bemásolásos szövegbevitel miatt a szövegek mérete is eltérhet az egységestől, ugyancsak egységesítést kell eszközölni.
· Amennyiben megoldható, szükség van olyan védelmi mechanizmusra, amely a jövőben megakadályozza az ilyen szövegek beszúrását a rendszerbe.
· Meg kell vizsgálni, hogy a WYSIWYG szerkesztőben miért nem vihetőek be az egyes nyelvek billentyűzet kiosztásai mellett az ábécé karakterei.
Új nyelvek támogatása
A meglévő latin, görög, héber nyelvű szövegek bevételén túl szükség van az alábbi nyelvek támogatására is: 
· geez
· szamaritánus
· egyházi szláv
· kopt
· tamil.

Ehhez a megrendelővel közösen meg kell határozni a használatos betűtípusokat, és azokat a jelenlegiek megegyező módon el kell helyezni a rendszerben.
Kereső felületet érintő továbbfejlesztések
Többszörös értékválasztásos kereső feltételek és/vagy működése
A jelenlegi rendszerben a kereső felületen azon feltételeknél ahol a felhasználó több kitételt is megjelölhet (például a nyelvek és szó/szótöredék típus választó listában) a megszorítsok “logikai vagy” művelettel vagy diszjunkcióval kerülnek összekapcsolásra, vagyis a szűrési feltételbe minden olyan sor belekerül, ahol legalább a megszorítások egyike illeszthető.

Az ilyen listáknál lehetőséget kell teremteni arra, hogy a mostani működést át lehessen állítani “logikai és” művelettel vagy konjunkcióval történő összekapcsolásra, amely esetében a feltételt már csak akkor teljesíti egy kimeneti elem, ha a kiválasztott megszorítások mindegyike együttesen illeszthető.

Speciális karakterekre keresés
A rendszer jelenleg hibát produkál abban az esetben, ha az alábbi karakterek valamelyikét tartalmazó kifejezéssel próbálunk keresni:
· szögletes zárójelek
· vesszők
· római számok

Meg kell oldani hogy a rendszer helyesen kezelje ezen karaktereket vagy akár azok kombinációját is.

További bejegyzés mezőkre keresés
Az alábbi új mezőkre kell lehetővé tenni a kereshetőséget:
· Versesség (logikai mező)
· Ábra (logikai mező)
Nyelvekre szűrésnél mező típus megjelölési lehetőség
Ahogyan a szó/szótöredék listánál is meg lehet jelölni hogy mely mező vagy mezők együttesében kell értelmezni a kereső feltételt, a nyelvek szűrő mellett is létre kell hozni egy többszörös kiválasztó listát, amelyben azon mező vagy mezők együttesét lehet megjelölni, amelyekre a nyelvi szűkítés értelmezhető.
Rendezettség javítása találati listánál
A találati listák kimenetében jelentkező anomália, hogy a program az ékezetes karakterekkel kezdődő elemeket a list végén helyezi el, és nem a magyar ábécé karakter sorrendje szerint. Javítani kell, hogy az elvárt sorrendet produkálja a program.
Mutatók bővítése
“Neme” mező a személynév mutatónál
Lehessen megadni nemet a személynév mutató felvételénél. Az itt használható mező értékek legyenek az alábbiak:
· Férfi
· Nő
· Nem minősített

A már felvett mutatók esetében az alapértelmezett érték legyen a “férfi” beállítás.

A keresés űrlapon legyen lehetőség a “Bejegyző vagy tulajdonos: származása:” szűréshez hasonlóan meg kell valósítani a nemre szűrés lehetőségét is.

